· v lokalitě D změna funkčního využití, které umožní v území realizovat stavby příjezdové komunikace, parkoviště a dětského dopravního hřiště, které budou součástí muzea historických vozidel (záměr výstavby objektu muzea je umístěn na pozemcích katastrálního území Doudleby, a to z neurbanizovaného území – nezastavitelného území – plochy zemědělského půdního fondu (čl. 6 písm. B. bod 2. OZV) v části na zastavitelnou plochu veřejných prostranství – pro dopravu, v části na zastavitelnou plochu občanského vybavení – pro vzdělávání, výchovu, kulturu,
· v části lokality E změna funkčního využití, a to z neurbanizovaného území – nezastavitelného území – plochy zemědělského půdního fondu (čl. 6 písm. B. bod 2. OZV) na zastavitelnou plochu veřejných prostranství – veřejná zeleň, při zachování v této zeleni obslužné komunikace do rekreační oblasti v katastrálním území Plav a návrhu propojovací místní komunikace z ÚPO,

· v lokalitě CH, a to: 
· v podstatné části lokality při zachování funkce bydlení nové definování plochy v souladu s vyhláškou č. 501/2006 Sb., tj. z urbanizovaného území (stabilizovaných a rozvojových) – plochy obytné – venkovského typu, včetně možného hospodářského zázemí (čl. 6 písm. A. bod 1. OZV) na zastavitelné plochy pro bydlení – nízkopodlažní s tím, že mezi nepřípustné využití bude zahrnuto zřizovat a provozovat na pozemcích této plochy parkovací stání, odstavná stání a garáže pro nákladní automobily, autobusy a pro přívěsy těchto nákladních vozidel, maringotky apod.,

· v menší části lokality změna funkčního využití z urbanizovaného území (stabilizovaných a rozvojových) – plochy obytné – venkovského typu, včetně možného hospodářského zázemí (čl. 6 písm. A. bod 1. OZV) na zastavitelné plochy pro bydlení – zahrady u RD,
· v lokalitě I, a to: 
· v menší části lokality změna funkčního využití z urbanizovaného území (stabilizovaných a rozvojových) – plochy pro dopravu (komunikace pro automobilovou dopravu, parkovišť) (čl. 6 písm. A. bod 6. OZV) na zastavitelné plochy pro bydlení – nízkopodlažní,
· v podstatné části lokality při zachování funkce bydlení nové definování plochy v souladu s vyhláškou č. 501/2006 Sb., tj. z urbanizovaného území (stabilizovaných a rozvojových) – plochy obytné – venkovského typu, včetně možného hospodářského zázemí (čl. 6 písm. A. bod 1. OZV) na zastavitelné plochy pro bydlení – zahrady u RD. 
Jsou navrženy plochy pro bydlení v izolovaných rodinných domech a zahrady, plochy pro občanskou vybavenost, zeleň pro rekreaci a plochy pro farmový chov. 

Plochy pro dopravu v klidu jsou součástí funkčních ploch, pouze v lokalitě D je navržena větší odstavná, parkovací a cvičná plocha pro dopravu.

Systém sídelní zeleně nebude narušen – jedná se o zemědělskou půdu nebo ostatní plochy. V lokalitě E je navržena větší plocha veřejné zeleně – jedná se o území v ochranném pásmu dálkového vodovodu.

Objekty v lokalitách A, B, D a CH musí být situovány min. 25 m od okraje lesa.

Stromořadí podél silnic budou zachovány – oplocení bude situováno až za kořenový systém tohoto stromořadí.

Ochrana hodnot ve všech lokalitách je zajištěna stanovením podmínek jejich využití v jednotlivých funkčních typech, dále pak v lokalitách A, B, C a D jejich vymezením jako ploch, u kterých je podmínkou pro změnu jejich využití zpracování územních studií dle kapitoly j) výrokové části tohoto opatření obecné povahy.

Plochy přestavby nejsou navrženy.

a) Koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umísťování

1. Návrh koncepce dopravy

Koncepce dopravní infrastruktury se návrhem změny č. 2 ÚPO nemění.
Sídlo Plav leží v jihovýchodní části Českobudějovického okresu, na silnici III.třídy č. 15529. Tato silnice je poměrně značně zatížená, a proto byla navržena její přeložka. Změnou nebude měněna dopravní kostra sídla.

Návrh dálnice D3 prochází územím obce, řešeného území se však nedotýká.

Řešené území nabízí ideální přírodní podmínky pro turistiku i cykloturistiku. Cykloturistické trasy nebudou rušeny, ale budou doplněny.

Jednotlivé lokality jsou zpřístupněny přímo ze stávajících místních komunikací. Lokalita D je přístupná ze silnice III.třídy č.15529, bude napojena jedním vjezdem.
Plochy pro obslužnou dopravu vyjma lokalit B a I nejsou navrženy, jsou součástí ploch pro bydlení. 
V lokalitě E je ve funkčním typu veřejné zeleně zachována obslužná komunikace do rekreační oblasti v katastrálním území Plav a převzata z ÚPO navržená místní komunikace ve směru sever-jih.
V lokalitě B je vymezena páteřní komunikace, po které bude vedena i pěší a cykloturistická stezka.

Případná protihluková opatření (lokalita B) nebudou hrazena z prostředků správce komunikace – budou součástí řešení rodinných domů. Rodinné domy mohou být navrženy v min. vzdálenosti 20 m od kraje vozovky.

Stromořadí podél silnic budou mimo oplocené pozemky. 
Místní komunikace je možné umísťovat pouze v parametrech odpovídajících příslušným předpisům. K objektům musí být zřízena přístupová komunikace umožňující příjezd požárních vozidel o odpovídajících parametrech technických předpisů.

2. Koncepce technické infrastruktury
Koncepce technické infrastruktury navazuje na stávající hlavní řady a rozvody a na koncepci založenou v ÚPO.

Nové plochy pro technickou infrastrukturu nejsou navrženy. 

Odkanalizování navržených ploch bude pokud možno oddílné, oddílnou kanalizací. Splašková kanalizace bude napojena na splaškovou kanalizaci obce, zakončenou obecní čistírnou odpadních vod.

Dešťové vody mohou být zasakovány na pozemku stavebníka nebo zaústěny do dešťové kanalizace, do stávající odvodňovací stoky nebo do vodoteče.

Napojení na vodovod bude řešeno prodloužením stávajících řadů. 

Lokalitou E prochází stávající dálkový vodovodní řad, který musí být respektován včetně jeho ochranného i bezpečnostního pásma a přístupnosti. 
Napojení na elektrickou energii bude řešeno prodloužením stávajících rozvodů vysokého napětí, přednostně položením podzemních kabelů. Nová trafostanice bude vybudována pro lokalitu B (dle řešení odsouhlaseného v ÚPO).

V lokalitě E a H je nutno respektovat stávající vedení vysokého napětí a jeho ochranné pásmo.

V lokalitě CH je nutno respektovat stávající produktovod, jeho ochranné pásmo a konkrétní omezení dle vládního nařízení č. 29/1959 Sb. Všechny stavby a činnosti plánované v ochranném zařízení v majetku společnosti ČEPRO, a.s. musí být předem s touto společností projednány.

Lokality budou řešeny na vytápění plynem prodloužením stávajících řadů středotlakého plynovodu.
Pro snížení potřebného příkonu se doporučuje přednostně využít sluneční kolektory, tepelná čerpadla a akumulační vytápění a ohřev teplé užitkové vody.
Budou respektována stávající telekomunikační vedení včetně ochranných pásem.

Komunální odpady budou  u ploch pro bydlení sbírány do nádob a odváženy obcí v souladu se zákonem č. 106/2005 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění.

3. Koncepce občanského vybavení „veřejného a nekomerčního“ charakteru
Pro občanské vybavení nekomerční nejsou vymezeny žádné plochy.

4. Koncepce veřejných prostranství 
Veřejná prostranství jsou navržena jako plochy pro dopravu (jsou umístěny v lokalitách B, D, E a I)  a jako plocha veřejné zeleně (je umístěna v části lokality E).

5. Civilní ochrana
Návrh změny č. 2 ÚPO nezakládá nová rizika významná pro ochranu obyvatel.

K objektům musí být zřízena přístupová komunikace umožňující příjezd požárních vozidel o odpovídajících parametrech technických předpisů.

K objektům musí být zajištěno zásobování požární vodou s odpovídajícími parametry.

Ochranné a bezpečnostní pásmo dálkového vodovodního řadu musí být respektováno a nezastavěno, nesmí být prováděny žádné zemní a sadové práce bez souhlasu správce vedení. Činnosti v ochranném a bezpečnostním pásmu se řídí zákonem č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích a souvisejících předpisech pro veřejnou potřebu a o změnách některých zákonů.

Ochrana před záplavami se týká lokality D –  v části dotčené stanoveným zátopovým územím řeky Malše je možné umisťovat pouze soukromou zeleň a zpevněné dopravní plochy. Pro plochu lokality D je dána povinnost prověřit změny v území územní studií – viz kapitola j) výrokové části tohoto opatření obecné povahy. V této kapitole je stanoveno, že součástí územní studie bude i vyhodnocení vlivu na situaci při stoleté vodě z řeky Malše.

b) Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochranu před povodněmi, rekreaci, dobývání nerostů a podobně

1. Koncepce uspořádání krajiny

Návrhem změny č. 2 ÚPO nedochází k narušení původní koncepce uspořádání krajiny, tzn. uspořádání krajiny není měněno. Zástavba je navržena převážně na ostatní nebo zemědělské půdě, která bude ze zemědělského hospodaření odňata.

Pro farmový chov v lokalitě A bude provedena změna kultury na pastvinu.

2. Vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití 

V plochách lokalit A, B, C a D je uloženo prověřit změny jejich využití územními studiemi – viz kapitola j) výrokové části tohoto opatření obecné povahy.
3. Návrh ÚSES 

Do řešeného území změny č. 2 ÚPO nezasahují prvky ÚSES z ÚPO, vyjma menší části lokality A, které je dotčeno lokálním biocentrem LBC 77. 
Toto vymezené lokální biocentrum bude oploceno pro farmový chov v části a způsobem, dohodnutým s příslušným dotčeným orgánem ochrany přírody a krajiny a ochrany lesa. Biocentrum bude funkční i po této úpravě.

Nové prvky ÚSES se změnou č. 2 ÚPO nevymezují.

4. Stanovení podmínek pro prostupnost krajiny

Prostupnost krajiny není měněna. Lokalitou B je zachována komunikace pro cyklisty.
5. Vymezení ploch pro protierozní opatření a ochranu před povodněmi

Řešené území změny č. 2 ÚPO se nenachází ve vyhlášeném záplavovém území ani území náchylném k erozím.
Pouze část lokality D je situována do vyhlášeného zátopového území řeky Malše (stanoveno dne 10.10.2001 pod č.j. 8460/01-231/Be), v této části je možné umísťovat pouze soukromou zeleň a zpevněné dopravní plochy. 

6. Vymezení ploch pro rekreaci
Pro rekreaci jsou vymezeny pozemky v lokalitě A, jedná se o zastavěné území s chatovou výstavbou a novou plochu jako doplnění ploch farmového chovu (relaxace, zázemí).

7. Vymezení ploch pro dobývání nerostů

V řešeném území není evidováno žádné ložisko nerostných surovin ani těžba. Změna č. 2 ÚPO nevymezuje nové plochy pro dobývání ložisek nerostů ani plochy pro jeho                                                                technické zajištění.

g) Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu využití (hlavní využití) popř. podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základní ochrany krajinného rázu (např. výškové regulace zástavby, intenzity využití pozemků v plochách apod.)

1. Vymezení ploch s rozdílným způsobem využití

Z výkresů č. 2 Hlavní výkres a č. 4 Koordinační výkres grafické části této územně plánovací dokumentace, oba v měřítku 1: 2 000, je patrné členění území řešeného změnou č.2 ÚPO do ploch s rozdílným způsobem využití. Funkční plochy jsou označeny barvou upřesňující způsob využití.

Plochy řešeného území jsou vymezeny na plochy s tímto převažujícím (hlavním) způsobem využití: 

a. Zastavitelné plochy:

· plochy pro bydlení – nízkopodlažní,
· plochy pro bydlení – zahrady u RD,
· plochy občanského vybavení – pro vzdělávání, výchovu, kulturu,
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